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CONSEJOS PARA EL FUNCIONAMIENTO

NOTA:   El rebordeador necesita una gran cantidad de energía y no se le debe hacer funcionar
simultáneamente con otras herramientas o aparatos en el mismo circuito eléctrico.

 
• Ajuste la profundidad inicial de corte en 2,54 cm (1 pulg.) y coloque la guía de rebordeo en la 
posición baja.
• Antes de arrancar el rebordeador alinéelo de modo que la guía del rebordeador se apoye 
contra el borde de la superficie pavimentada. Al rebordear, ambas ruedas posteriores deben 
estar asentadas sobre la superficie pavimentada.

NOTA:  La hierba muy crecida que llega hasta la superficie pavimentada podría trabarse en la cubierta 
protectora Podría ser necesario efectuar un corte inicial con una profundidad de corte reducida.

• Para evitar los culatazos, presione la manija hacia abajo para que la cuchilla esté arriba de la 
cubierta protectora.
• Encienda el interruptor y, sin mover la herramienta, deje girar la cuchilla.
• Eleve lentamente la manija para bajar la cuchilla. Llegue al borde de la superficie pavimentada 
y comience el rebordeo.

P R E C A U C I Ó N
No trate de despejar la cámara de la cuchilla botando o golpeando la herramienta en el suelo. Eso 
podría dañar la unidad. Mantenga las manos alejadas de la guía de rebordeo y de la cuchilla al
limpiarlos ya que durante el rebordeo ellos se vuelven puntiagudos.

Luego mueva lentamente la herramienta hacia adelante a lo largo del borde de la superficie 
pavimentada, manteniendo la guía de rebordeo ligeramente presionada sobre el borde pavimentado.
Al rebordear por primera vez cada temporada, es mejor avanzar lentamente debido a que al principio 
de la estación la hierba es más gruesa. El rebordeo subsiguiente se efectúa más rápidamente. Si la 
herramienta se detiene, regrésela entre tres y cinco centímetros (una o dos pulgadas) hasta que la 
cuchilla regrese a su velocidad normal. Al rebordear se podrían producir chispas al golpear piedras. 
Eso es normal. Por motivo de seguridad eléctrica y para evitar que se obstruya la cámara de la 
cuchilla, no trate de rebordear cuando la hierba o el suelo estén mojados. Si es necesario rebordear 
bajo condiciones que hacen que la cámara de la cuchilla se obstruya, suelte el gatillo, espere que la 
cuchilla se detenga completamente, DESENCHUFE LA HERRAMIENTA, abra la compuerta y quite 
el material con una varilla. Continuar operando la herramienta obstruida recarga seriamente el motor.

A D V E R T E N C I A
Asegúrese de que las demás personas y las mascotas se encuentren por lo menos a 30 metros 
(100 pies) de distancia del área de trabajo.

A D V E R T E N C I A
Antes de efectuar trabajos de jardinería o abrir surcos, inspeccione el terreno y asegúrese de que 
no hay cables u otros objetos enterrados o expuestos que pudieran crear un peligro o interferir con 
el funcionamiento del rebordeador.   Ajuste la profundidad solamente a la necesaria para el trabajo. 
No sobrecargue la herramienta. Si la herramienta trata de detenerse, retroceda lentamente y espere 
a que la cuchilla regrese a la velocidad normal.

FUNCIONAMIENTO



23

A D V E R T E N C I A
Al dar servicio, use solamente repuestos idénticos. Usar cualquier otro repuesto podría provocar 
peligros o crear daños al producto.

A D V E R T E N C I A
Al operar herramientas eléctricas o al crear polvo, use siempre gafas de seguridad o gafas de 
seguridad con protecciones laterales. Si la operación es polvorienta, use además una careta.

A D V E R T E N C I A
Antes de inspeccionar, limpiar o dar servicio a la unidad, pare el motor, espere que todas las piezas 
móviles se detengan y desconéctela de la fuente de alimentación. No seguir estas instrucciones 
podría resultar en lesiones personales graves o daños a la propiedad.

MANTENIMIENTO GENERAL
Evite usar solventes al limpiar las piezas plásticas. La mayoría de plásticos son susceptibles a 
daños debido a los distintos tipos de solventes comerciales y se podrían dañar al usar solventes. 
Use paños limpios al remover suciedad, polvo, aceite, grasa, etc.

En ningún momento deje que líquido para frenos, gasolina, productos a base de petróleo, aceite 
para penetración, etc. entre en contacto con las piezas de plástico. Los químicos podrían dañar, 
debilitar o destruir el plástico, resultando en lesiones personales graves.

A D V E R T E N C I A

Pare el motor y desenchufe el rebordeador siempre que tenga que alejarse de la máquina. 
Desenchufe el rebordeador antes de despejar la cubierta protectora de la cuchilla y al hacer 
reparaciones, ajustes, inspecciones, etc.

Mantenga apretados los pernos, tuercas y tornillos.

A menudo usted mismo podrá hacer los ajustes y reparaciones aquí descritos. Para hacer otras 
reparaciones, haga que un concesionario autorizado le dé servicio al producto.

A D V E R T E N C I A
No intente afilar la cuchilla. No obedecer esta advertencia podría producir lesiones personales 
graves o daños a la propiedad.

MANTENIMIENTO
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CÓMO REEMPLAZAR LA CUCHILLA   (Vea las figuras 10 y 11.)
Remplace las cuchillas dañadas o desgastadas. Para aumentar la vida útil de la cuchilla, mantenga
la profundidad inicial a un mínimo y aumente la profundidad solamente cuando se desgaste la 
cuchilla.

• Pare el motor y desenchufe el rebordeador.
• Con una llave de 26 mm, sostenga la arandela embridada interna.
• Con una llave de cubos de 16 mm, gire la tuerca de la cuchilla en el sentido contrario al de las 
agujas del reloj para aflojarla.
• Saque la tuerca de la cuchilla, la arandela embridada externa, la cuchilla y la arandela 
embridada interna.
• Instale nuevamente la arandela embridada interna en el eje del rebordeador.
• Coloque la cuchilla nueva en el centro de la arandela embridada interna, asegurándose de que 
la cuchilla se asienta planamente.
• Instale la arandela embridada externa en el eje del rebordeador.
• Con una llave de 26 mm, sostenga la arandela embridada interna.
• Instale la tuerca de la cuchilla en el eje del rebordeador.
• Con una llave de cubos de 16 mm, gire la tuerca de la cuchilla en el sentido de las agujas del
reloj y apriétela con seguridad.

Fig. 10

Fig. 11

LLAVE DE 
CUBOS DE 16 mm

LLAVE DE 26 mm 

MANTENIMIENTO
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CÓMO ALMACENAR EL REBORDEADOR
• Asegúrese de que la herramienta esté desenchufada.
• Antes del almacenamiento quite y desaloje los escombros de la parte externa del rebordeador y 
del interior de la cubierta protectora. Se ser necesario, se debe almacenar el rebordeador 
colgándolo de un gancho por la manija.
• Desaloje todo material extraño del rebordeador.
• Almacénelo en un lugar inaccesible para los niños.
• Manténgalo alejado de agentes corrosivos tales como productos químicos para el jardín y sal 
contra el hielo.

 

PRECAUCIÓN: NO CUELGUE EL REBORDEADOR DEL GATILLO NI DEL CORDÓN 
ELÉCTRICO.

NOTA:  No almacene la herramienta cerca de fertilizantes o productos químicos. Ello podría causar rápida 
corrosión.

MANTENIMIENTO
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El motor no arranca cuando 
se presiona el interruptor 
de gatillo

1. El cordón eléctrico no está 
enchufado o se ha soltado.  1. Enchufe el cordón 

eléctrico.  

  2. El cortacircuitos de la casa 
se ha disparado.

 2. Revise el cortacircuitos.
  

RESOLUCIÓN DE AVERÍAS

PROBLEMA                                     CAUSAS POSIBLES                              SOLUCIONES
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LÍNEA TELEFÓNICA PARA AYUDA DE GREENWORKS (1 888 90WORKS):

GARANTÍA LIMITADA DE CUATRO AÑOS

Por este medio y por un período de cuatro años GREENWORKS™ garantiza este producto contra 
defectos en materiales, piezas o mano de obra al comprador original que cuente con una prueba 
de compra. GREENWORKS™, a su sola discreción reparará o reemplazará, sin costo alguno 
para el cliente, cualquier pieza defectuosa, siempre y cuando se haya hecho uso normal de ella. 
Esta garantía es válida solamente para unidades utilizadas de manera personal y que no hayan 
sido utilizadas o alquiladas para uso industrial o comercial, y que hayan recibido mantenimiento 
de acuerdo a las instrucciones que aparecen en el manual del propietario que se suministró con 
el producto nuevo.

ARTÍCULOS QUE NO CUBRE LA GARANTÍA:
1. Cualquier pieza que se haya vuelto inoperante debido a mal uso, uso comercial, abuso, 
    descuido, accidente, mantenimiento inapropiado o alteración; o
2. La unidad, si no ha sido operada o si no se le ha dado mantenimiento de acuerdo al 
    manual del propietario; o
3. Desgaste normal, excepto según se indica a continuación;
4. Artículos de mantenimiento rutinario tales como lubricantes, afilado de cuchillas;
5. Deterioro normal del acabado exterior debido al uso y la exposición al entorno.

Se puede obtener servicio relacionado con la garantía llamando de lunes a viernes entre las
9 a.m. y las 5 p.m. a nuestra línea gratis para ayuda, el 1-888-909-6757 (1-888-90WORKS).

CARGOS DE TRANSPORTE:
Los cargos de transporte por el traslado de cualquier unidad de equipo o accesorio eléctrico son 
responsabilidad del comprador. El comprador es responsable de pagar los cargos de transporte 
de cualquier pieza presentada para reemplazo de acuerdo a esta garantía a menos que 
GREENWORKS solicite por escrito tal retorno.



28

DIAGRAMA DE COMPONENTES



29

 ARTICULO No. PIEZA No. DESCRIPTION CANTIDAD
 1 3221037  onreP 1

 sorelbaT A8140333 2 2
 3 33301261  allihcuC 1
 4 3220351  sonreP 3
 5 34103263-1  allihcuc al ed atreibuC 1
 6 34908261 Anillo para sello

Pernos
Arandelas planas
Arandelas
Cubierta de transmisión
Cojinete
Eje fijo
Llave plana
Rueda de engranaje
Arandela
Cojinete
Motor
Tuercas
Arandela
Tuerca
Barra para ajuste
Rueda frontal de 3 pulgadas
Barra
Cubiertas de las ruedas
Torsión
Carcaza derecha
Pernos
Cubierta protectora
Carcaza izquierda
Perilla de sujeción
Cubierta externa
Arandelas para ejes
Conjunto de la rueda de 6 pulgadas
Pernos
Collarín inferior
Sujetadores del cordón
Tornillos
Eje de las ruedas posteriores
Clavija
Tuerca
Conjunto de la rueda izquierda de 6 pulgadas
Tubo inferior

1
 7 3220811 4
 8 3290305 4
 9 3290675 4
 10 33103261 1
 11 32109261 1
 12 33208261 1
 13 32902261 1
 14 33508261 1
 15 3290448 1
 16 32108261 1
 17 36101263-1 1
 18 32208261 3
 19 3220898 1
 20 32907152 1
 21 33303263 1
 22 34119263-1 1
 23 33203263 1
 24 3411799C 3
 25 33401263 1
 26 34102263-1 1
 27 3220505 30
 28 34105263 1
 29 34101263-1 1
 30 34110263 1
 31 34104263-1 1
 32 33304261 3
 33 3411799-4 1
 34 3220552 2
 35 34113263 1
 36 3410302 3
 37 3220905 3
 38 33202263 1
 39 32988261 1
 40 32204100 1
 41 3411799-3 1
 42 33301263-1 1

 SAZEIP ED ATSIL
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ARTICULO No. PIEZA No. DESCRIPTION CANTIDAD
 43 33302262-1 1
 44 3110182-6 1
 45 34101266                1
 46 3110282-6 1
 47 3290205 1
 48 33301262-1 1
 49 36511154 2
 50 36901263 1
 51 34115263 4
 52 34106263-1 1
 53 34107263-1 1
 54 36301263-1 1
 55 3420102-1 1
 56 36401263 1
 57 34901263 
 58 3410835-6
 59 3220436
 60 34120263
 61 34121263

Tubo central
Conjunto de la manija auxiliar
Tubo de bloqueo para la manija auxiliar
Perilla de la manija auxiliar
Tuerca
Tubo superior
Tapas del conector
Alambre
Collarines superiores
Manija izquierda
Manija derecha
Interruptor
Retenedor
Cordón eléctrico
Esponja
Gire tapa
Cierre para el asidero
Cámara
Cámara

1
2
2
1
1

 SAZEIP ED ATSIL



notes



LÍNEA TELEFÓNICA GRATIS PARA AYUDA: 1-888-90WORKS (888.909.6757)
Rev: 00 (12-10-09). Impreso en China en papel reciclado




